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See the notice on TED website

142765-2026 - Competition
Hungary – Medical gases – Orvosi oxigén beszerzése palackbérlettel
OJ S 42/2026 02/03/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
Email: katalin.kornis@airambulance.hu
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Orvosi oxigén beszerzése palackbérlettel
Description: Az Ajánlatkérő számára a sürgősségi betegellátáshoz használandó palackos 
kiszerelésű, gyógyszerkönyvi minőségű, V03AN01 ATC kódú egészségügyi oxigén szállítása, 
amely megfelel a mindenkor érvényben lévő (VIII. Magyar Gyógyszerkönyv szerinti Ph.Hg.VIII. 
minőségi megfelelés), törzskönyvi előírásoknak. Az oxigén szállításához szükséges 
kombiszelepes palackokat Ajánlattevőnek kell bérlet formájában Ajánlatkérő rendelkezésére 
bocsátani.
Procedure identifier: 0772e5f2-26c7-42c6-9562-0aa6edc36b02
Internal identifier: EKR002524032025
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 24111500 Medical gases

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Pest (HU120)
Country: Hungary
Additional information: Kiegészítés a BT-72 ponthoz: Kbt. 61. § (4) bekezdése alapján 
Ajánlatkérő nem biztosítja a részekre történő ajánlattételt. Ennek indoka, hogy a betegellátás 
biztonságos szintű megvalósítását az orvosi oxigénellátás egységes beszerzése biztosítja. 
Kiegészítés a BT-727 ponthoz: a hirdetményminta jellegéből adódóan Ajánlatkérő a szerződés 
szerinti fő teljesítési helyet adta meg, egyebekben tájékoztatjuk az Ajánlattevőket, hogy a 
teljesítés helye az Ajánlatkérő légibázisai.

2.1.4.  General information
Additional information: 1) Az órában meghatározott időpontok a magyarországi pontos idő 
szerint értendők. 2) Ajánlatkérő az ajánlatok bírálatát a Kbt. 67. §, a 69. § bekezdése 
rendelkezéseinek együttes alkalmazásával folytatja le. 3) Az ajánlatkérő hiánypótlást biztosít a 
Kbt. 71.§-ában foglaltak szerint (Ajánlatkérő a Kbt. 71.§ (6) bekezdésében foglalt 
korlátozásokat nem alkalmazza a hiánypótlás során) 4) Ajánlatkérő alkalmazza a Kbt. 81.§ (4) 
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és (5) bekezdéseiben meghatározottakat. 5) Ajánlatkérő a Kbt. 75. § (6) bekezdésének 
megfelelően tájékoztatja az ajánlattevőket, hogy a Kbt. 75. § (2) e) pontját nem alkalmazza az 
eljárásban, tekintettel arra, hogy EKR001778702025 számon előzetes piaci konzultációt 
folytatott le. 6) Ajánlatkérő tájékoztatja az Ajánlattevőket, hogy jelen felhívás a szerződés 
teljesítésére vonatkozó alkalmassági feltételeket a Korm. rendelet. 28.§ (3) bekezdése alapján 
meghatározott minősítési szempontokhoz képest szigorúbban határozza meg az alábbiak 
tekintetében: Ajánlatkérő a Közbeszerzési Hatóság bronz minősítési szempontjainál 
mértékében és típusában szigorúbban állapította meg a a műszaki alkalmasság feltételét és 
ezek igazolását (referencia, BT-750) valamint kizáró okok előírásait (a Kbt. 62. § (1) bekezdés 
összes kizáró oka előírásra került). 7) Az ajánlatkérő az ajánlatok elkészítéséhez a felhívást 
kiegészítő Közbeszerzési dokumentumokat bocsát rendelkezésre. A kiegészítő 
dokumentumokat bármely érdekelt gazdasági szereplő térítésmentesen átveheti. A kiegészítő 
dokumentumokat elektronikus úton a hirdetmény I.3 pontjában (BT-15) meghatározott 
internetes címen lehet elérni. 8) Az ajánlati felhívásban nem szabályozott kérdések 
vonatkozásában a Közbeszerzési dokumentumok előírásai, valamint a Kbt., illetve a 
vonatkozó magyar jogszabályok előírásai szerint kell eljárni. 9) Ajánlattevőnek ajánlatában 
nyilatkoznia kell: - a Kbt. 65. § (7) bekezdése szerint (nemleges tartalommal is) - a Kbt. 66. § 
(2) bekezdésében foglaltakra - a Kbt. 66. § (6) bekezdés a) és b) pontja szerint (nemleges 
tartalommal is) - a Kbt. 67. § (4) bekezdése szerint - Az ajánlattevőnek a fentieken túlmenően 
nyilatkoznia kell arról, hogy ajánlata tekintetében fennáll-e az ukrajnai helyzetet destabilizáló 
orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló, 2014. július 31-i 833/2014/EU 
tanácsi rendelet 5k.cikk (1) bekezdésében meghatározott, a közbeszerzési szerződés 
odaítélésére vonatkozó tilalom. 10) A Kbt. 65. § (7) bekezdése szerint amennyiben az előírt 
alkalmassági követelményeknek az ajánlattevők más szervezet vagy személy kapacitására 
támaszkodva kíván megfelelni, úgy csatolni kell az ajánlatban a kapacitásait rendelkezésre 
bocsátószervezet olyan - szerződésben, előszerződésben vagy más formában vállalt - 
kötelezettségvállalását tartalmazó okiratot, amely alátámasztja, hogy a szerződés 
teljesítéséhez szükséges erőforrások rendelkezésre állnak majd a szerződés 
teljesítésénekidőtartama alatt. 11) Ajánlattevőnek ajánlatában csatolnia szükséges a Kbt. 66. 
§ (5) bekezdése szerinti felolvasólapot. 12) Az ajánlathoz csatolni kell az ajánlattevő - közös 
ajánlattétel esetén valamennyi ajánlattevő -, valamint adott esetben azalkalmasság 
igazolásában résztvevő gazdasági szereplő aláírási címpéldányát, vagy a 2006. évi V. törvény 
9. § (1) bekezdésszerinti aláírás-mintáját egyszerű másolatban. (Ajánlatkérő kizárólag azon 
személyek aláírási címpéldányát, aláírási-mintáját kéri benyújtani, akik az ajánlatban 
dokumentumokat aláírnak, kötelezettségvállaló nyilatkozatot tesznek, vagy mint cégjegyzésre 
jogosult képviselő(k) meghatalmazást ad(nak) olyan személy(ek)nek, akik az ajánlatban 
meghatalmazottként írnak alá). Amennyiben az ajánlattevő, illetve az alkalmasság 
igazolásában részt vevő más szervezet képviseletére (cégjegyzésére) jogosultszemély, a 
közbeszerzési eljárással kapcsolatos jognyilatkozatok megtételére vagy egyébre a gazdasági 
társaság másmunkavállalóját, vagy bármely más harmadik személyt képviseleti joggal 
ruházza fel, az ajánlathoz csatolni kell a meghatalmazott aláírási mintáját is tartalmazó 
szabályszerűen kiállított meghatalmazást. 13) Magyarországon letelepedett ajánlattevő esetén 
az ajánlatkérő cégkivonat benyújtását nem kéri, a cégkivonatot ajánlatkérő vizsgálja 
elektronikus, hatósági, ingyenesnyilvántartásból  Amennyiben (www.e-cegjegyzek.hu).
azonban a cégkivonat szerint el nem bírált módosítás van folyamatban, ajánlattevőnek 
ajánlatához ugyanakkor csatolnia kella cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet 
és az annak érkezéséről a cégbíróság által megküldött igazolást [=ún.„etértivevény”-t és az 
„Informatikai vizsgálat eredménye” elnevezésű dokumentumok 1-1 nyomtatott példányát, 
továbbá .xmlfile-ként nyomtatva a „Változásbejegyzési kérelem” elnevezésű dokumentum 1 
nyomatott példányát (mellékletek nélkül)]. Amennyiben nincs változásbejegyzés folyamatban, 
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erről szóló nemleges nyilatkozat benyújtása szükséges. 14) Közös ajánlattétel esetén a közös 
ajánlattételről szóló megállapodást az ajánlathoz csatolni kell, a vezető Ajánlattevő 
megjelölésével [Kbt. 35. § (6) bek.], nyilatkozattal, hogy a tagok egyetemleges felelősséget 
vállalnak a szerződés teljesítéséért. A Kbt. 35.§ (2a) bekezdése alapján az okiratnak 
tartalmaznia kell a meghatalmazást, miszerint a közös ajánlattevők képviseletére jogosult 
gazdasági szereplő az EKR-ben elektronikus úton teendő nyilatkozatok megtételekor a közös 
ajánlattevők képviseletében eljárhat. 15) Felelős akkreditált közbeszerzési szaktanácsadó: dr. 
Tasnádi Gábor, lajstromszáma:00149. 16) Az eljárás nyelve magyar. A Kbt. 47. § (2) 
bekezdése alapján az ajánlatkérő a nem magyar nyelven benyújtott dokumentumok 
ajánlattevő általi fordítását is elfogadja. Az idegen nyelven becsatolt minden nyilatkozattétel, 
igazolásra benyújtott irat hiteles vagy Ajánlattevő által készített magyar nyelvű fordítását is 
tartalmaznia kell az ajánlatnak! Az Ajánlattevő által készített magyar nyelvű fordításról külön 
nyilatkozatot kell benyújtani.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-
aiban rögzítettek szerint. Részletes útmutató a kizáró okok igazolásához: Az eljárásban nem 
lehet ajánlattevő, alvállalkozó, és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan 
gazdasági szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1)–(2) bekezdései szerinti kizáró okok 
valamelyike fennáll. A Kbt. 74. § (1) bekezdés b) pontja alapján az ajánlatkérőnek ki kell zárnia 
az eljárásból azt az ajánlattevőt, alvállalkozót vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő 
szervezetet, amely részéről a kizáró ok az eljárás során következik be. A kizáró okok fenn 
nem állásának igazolása a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1-8.; 10., 12-16.§-ai alapján az 
alábbiak szerint történik: I. A Kbt. 67.§ (1) bekezdése alapján az Ajánlattevő ajánlatának 
benyújtásakor a II. Fejezetnek megfelelően, az egységes európai közbeszerzési dokumentum 
benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy nem tartozik a Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdésének hatálya alá. A gazdasági szereplő ajánlatában köteles a kizáró okok fenn nem 
állása, tekintetében az egységes európai közbeszerzési dokumentumba foglalt nyilatkozatát 
benyújtani. (Kbt. 67. § (1) bekezdés). A 321/2015 (X.30.) Korm. r. 4.§ (1b) pontja alapján a 
Kbt. 62. § (1) bekezdés c) pontjában foglalt helyzetek fennállása esetén aKbt. 62. § (1a) 
bekezdése tekintetében a gazdasági szereplő a formanyomtatvány III. rész „C” szakaszának 
vonatkozó pontjaki töltésével, illetve szükség esetén külön nyilatkozat benyújtásával 
nyilatkozik, ahol ismerteti azokat az indokokat, amelyek alapján a Kbt. 62. § (1) bekezdés c) 
pontjában foglalt valamely helyzet fennállása ellenére képes lesz a szerződés teljesítésére. A 
321/2015 (X.30.) Korm. r. 4.§ (1b) pontja alapján ha a gazdasági szereplőt a Kbt. 62. § (1) 
bekezdés h) vagy j) pontja szerinti okból az e pontokban meghatározott határidőn belül 
korábbi közbeszerzési vagy koncessziós beszerzési eljárásból kizárták, és a kizárás 
tekintetében jogorvoslatra nem került sor, - a (3) bekezdésben foglalt eset kivételével - a 
gazdasági szereplő az ajánlatához, illetve részvételi jelentkezéséhez csatolja a korábbi 
kizárás körülményeit részletesen bemutató nyilatkozatát. A 321/2015. (X. 30.) Korm. r. 6.§ (1) 
bekezdés szerinti esetben a gazdasági szereplőnek meg kell adnia az egységes európai 
közbeszerzési dokumentum formanyomtatvány megfelelő részében a kizáró okok hiányát 
igazoló adatbázis elérhetőségét azon adatbázisok elérhetőségének kivételével, amelyek 
ellenőrzését a kizáró okok igazolása körében az ajánlatkérő számára e rendelet előírja. A 321
/2015. (X. 30.) Korm. r. 6.§ (2) bekezdés alapján az egységes európai közbeszerzési 
dokumentum formanyomtatványban fel kell tüntetni azt is, hogy az igazolások kiállítására mely 
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szerv jogosult. A Kbt. 67. § (4) bekezdése alapján az ajánlattevő nyilatkozni köteles arról, hogy 
a szerződés teljesítéséhez nem vesz igénybe aKbt. 62. § (1)–(2) bekezdés szerinti kizáró okok 
hatálya alá eső alvállalkozót. A 321/2015 (X.30.) Korm. r. 15.§ (2) bekezdésében 
meghatározottak szerint az ajánlattevő az alkalmasság igazolásában részt nem vevő 
alvállalkozók vonatkozásában csak nyilatkozni köteles a kizáró okok fenn nem állásáról. AKbt. 
67. § (3) bekezdése alapján, ha az előírt alkalmassági követelményeknek az ajánlattevő más 
szervezet kapacitására támaszkodva felel meg, az ajánlatban be kell nyújtani a kapacitásait 
rendelkezésre bocsátó szervezet részéről a Kbt. 67. § (1) bekezdés szerinti nyilatkozatot. II. 
Az ajánlatkérő felhívására (Kbt. 69. § (4) bekezdés) az ajánlattevőnek a közbeszerzési 
eljárásokban az alkalmasság és a kizáró okok igazolásának, valamint a közbeszerzési 
műszaki leírás meghatározásának módjáról szóló 321/2015. (X. 30.) Kormányrendelet 
(továbbiakban: VHR 321.) 8. § és 10. §, valamint a 12-16. § szerint kell igazolnia, hogy nem 
tartozik a Kbt. 62.§ (1)–(2) bekezdésében meghatározott kizáró okok hatálya alá. A 321/2015 
(X.30.) Korm. r. 15.§ (1) bekezdésében meghatározottak szerint az ajánlattevő az 
alkalmasság igazolásában résztvevő alvállalkozó vagy más szervezet vonatkozásában csak 
az egységes európai közbeszerzési dokumentumot köteles benyújtania Kbt. 62.§ (1)-(2) 
bekezdésében foglalt kizáró okok hiányának igazolása érdekében. A kizáró okokra 
vonatkozóan a közbeszerzés megkezdését megelőzően kiállított igazolások is benyújthatóak 
(felhasználhatóak) mindaddig, ameddig az igazolásokban foglalt tény, illetve adat tartalma 
valós. Az ajánlatkérő - ellenkező bizonyításig - az adat valóságtartalmát az ajánlattevő erre 
vonatkozó külön nyilatkozata nélkül vélelmezi. Ajánlatkérő felhívja továbbá a figyelmet a Kbt. 
64.§-ára és a Kbt. 69. § (11a) bekezdésben foglaltakra. A Kbt. 69.§ (11a) bekezdése szerint 
nem kérhető a gazdasági szereplőtől olyan igazolás benyújtása, amelyet ugyanazon 
Ajánlatkérő részére a gazdasági szereplő korábbi közbeszerzési vagy koncessziós beszerzési 
eljárásban az EKR-ben elektronikus úton már benyújtott. Ebben az esetben az Ajánlatkérő 
Kbt. 69. § (4) vagy (6)-(8) bekezdés szerinti felhívására a gazdasági szereplő nyilatkozik arról,
hogy mely korábbi eljárásban benyújtott igazolást kéri figyelembe venni a bírálat során. 
Ajánlatkérő attól függetlenül vizsgálja meg, hogy a korábban benyújtott igazolás megfelel-e az 
adott közbeszerzési eljárásban benyújtandó igazolásra irányadó tartalmi követelményeknek, 
hogy a korábbi igazolás adott esetben megjelöli, hogy azt mely közbeszerzési eljárásban való 
felhasználás céljára állították ki.
Bankruptcy: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
- 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a 
csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Corruption: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 
16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a 
csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Arrangement with creditors: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) 
Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények 
értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Participation in a criminal organisation: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti 
törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: A Kbt. 62. § (1) és 
(2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.
Money laundering or terrorist financing: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti 
törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
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Fraud: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. 
§-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz 
hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.
Insolvency: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 
16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a 
csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Assets being administered by liquidator: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti 
törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Purely national exclusion grounds: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti 
törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: A Kbt. 62. § (1) 
és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek 
szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.
Business activities are suspended: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A nemzeti 
törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes útmutatót.
Breaching obligation relating to payment of taxes: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 
321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A 
nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes 
útmutatót.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. 
Egyebekben lásd a "A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz 
füzött részletes útmutatót.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Egyebekben lásd a "A 
nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet" kizáró okhoz füzött részletes 
útmutatót.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Orvosi oxigén beszerzése palackbérlettel
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Description: Az Ajánlatkérő számára a sürgősségi betegellátáshoz használandó palackos 
kiszerelésű, gyógyszerkönyvi minőségű, V03AN01 ATC kódú egészségügyi oxigén szállítása, 
amely megfelel a mindenkor érvényben lévő (VIII. Magyar Gyógyszerkönyv szerinti Ph.Hg.VIII. 
minőségi megfelelés), törzskönyvi előírásoknak. Az oxigén szállításához szükséges 
kombiszelepes palackokat Ajánlattevőnek kell bérlet formájában Ajánlatkérő rendelkezésére 
bocsátani. Mennyisége: Orvosi oxigén gáz tárolására alkalmas palack bérlet -orvosi oxigén 
gáz tárolására alkalmas, alumínium, kombi típusú palack esetében összesen 70 db -orvosi 
oxigén gáz tárolására alkalmas, komposit, kombi típusú palack esetében összesen 70 db A 
várható töltési mennyiség évente - O2 (2 literes palack tekintetében): 570 töltet/év, 228 m3/év 
- O2 (3 literes palack tekintetében): 540 töltet/év, 324 m3/év A töltés vonatkozásában mindkét 
típusú palack esetében 70 %-os lehívási kötelezettséget vállal Vevő. Ahol az Ajánlatkérő 
"kompozit" palackra hivatkozik, ott a szakmai értelmezés alapján érti ezalatt a 100%-ban 
kompozit palackot, valamint az olyan aluminium palackot is, amelyik kompozittal teljes 
felületen tekercselt (full wrapped) vagy paláston tekercselt (hoop wrapped).
Internal identifier: EKR002524032025/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 24111500 Medical gases
Additional classification (cpv): 24111900 Oxygen

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Pest (HU120)
Country: Hungary
Additional information: Kiegészítés a BT-727 ponthoz: a hirdetményminta jellegéből adódóan 
Ajánlatkérő a szerződés szerinti fő teljesítési helyet adta meg, egyebekben tájékoztatjuk az 
Ajánlattevőket, hogy a teljesítés helye az Ajánlatkérő légibázisai.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 36 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 1
Other information about renewals: A jelen szerződés a hatályba lépésétől, mely a felek általi 
aláírás napja, számított 3 éves időtartamra szól. A szerződés kölcsönös megállapodás mellett 
további 1 évvel meghosszabbítható. A meghosszabbításról felek a szerződés lejárta előtt 
kötelesek megállapodni.

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Kiegészítés a BT-539 ponthoz: Ajánlatkérő az ajánlatokat a Kbt. 76. § 
(2) bekezdésének a) pontja szerint „a legalacsonyabb ár” elve alapján értékeli. Ajánlatkérő a 
legalacsonyabb ár értékelési szempontot alkalmazza a gyógyszerek és orvostechnikai 
eszközök közbeszerzésének sajátos szabályairól szóló 16/2012. (II. 16.) Korm. rendelet 6. § 
(3) bekezdésében szövegszerűen foglalt lehetőség alapján, mely szerint e rendelet hatálya alá 
tartozó árubeszerzések esetén választhatja a legalacsonyabb ár egyedüli értékelési 
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szempontot, tekintettel arra, hogy a Kbt. 76. §(5) bekezdése szerinti követelménynek, mely 
szerint az ajánlatkérő igényeinek valamely konkrétan meghatározott minőségi és műszaki 
követelményeknek megfelelő áru felel meg és a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat 
kiválasztását az adott esetben további minőségi jellemzők nem, csak a legalacsonyabb ár 
értékelés szolgálja.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: A 321/2015 (X. 30.) Kormányrendelet 21. § (1) bekezdés a) 
pontja szerint alkalmatlan az ajánlattevő, ha nem rendelkezik az eljárást megindító felhívás 
feladásától visszafelé számított három évben befejezett, de legfeljebb hat éven belül 
megkezdett, a közbeszerzés tárgyában (orvosi oxigén) - a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 
21/A. §-ának hatályos rendelkezései szerint - teljesített szerződés(ek) keretében történt 
szállítással, amelynek mennyisége 12 hónapon belül eléri az 270 m3-t. Ajánlatkérő a vizsgált 
időszak alatt befejezett, de legfeljebb hat éven belül megkezdett szállításokat veszi figyelembe.
(A referencia több szerződésből is igazolható, de legalább 12 olyan egybefüggő hónapnak kell 
lennie a vizsgált időszakban, melyben az adott 12 hónapra eső szállított mennyiség eléri vagy 
meghaladja 270 m3-t) Igazolási mód: A 321/2015. Korm. rend. 1. § (1) bekezdése alapján az 
ajánlattevőnek az ajánlatában az egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával 
kell előzetesen igazolnia, hogy megfelel a Kbt. 65.§ (1) bekezdés b) pontja alapján az 
Ajánlatkérő által meghatározott alkalmassági követelménynek. Ajánlatkérő a 321/2015.Korm. 
rend. 2. § (5) bekezdése alapján elfogadja az egyszerű nyilatkozatot (IV. rész: „alfa”pont), az 
alkalmassági követelmények részletes adatait nem kell az egységes európai közbeszerzési 
dokumentumban feltüntetni. Ajánlattevő (k)nek az Ajánlatkérő Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti 
felhívására kell benyújtaniuk az alkalmassági követelményre vonatkozó igazolásait. Az 
igazolások benyújtására felhívott ajánlattevő(k)nek az alábbiak szerint kell igazolni az 
alkalmassági követelményeknek való megfelelést: Az alkalmassági minimumkövetelményt 
ajánlattevő a 321/2015. Korm. rend 21. § (1) bekezdés a) pontja alapján, a 22. § (1) és (2) 
bekezdéseiben meghatározott módon, az ajánlati felhívás feladásától visszafelé számított 
három év legjelentősebb szállításainak ismertetésével köteles igazolni. Ajánlatkérő a 321
/2015. Korm. rend. 21. § (1a) bekezdése a) pontja alapján a vizsgált időszak alatt befejezett, 
de legfeljebb hat éven belül megkezdett szolgáltatás megrendeléseket veszi figyelembe. Az 
igazolás, illetve nyilatkozat tartalmazza legalább a következő adatokat: a teljesítés ideje 
(kezdő és befejező időpontja év/hó/nap),a szerződést kötő másik fél, a szállítás tárgya, 
valamint mennyisége, továbbá nyilatkozni kell arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a 
szerződésnek megfelelően történte. (A referencia tárgyát olyan részletezettséggel kell 
megadni, hogy abból az alkalmassági minimum követelménynek való megfelelés 
egyértelműen megállapítható legyen.)

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: ajánlati összár

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Hungarian
Address of the procurement documents: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras
/EKR002524032025

5.1.12.  Terms of procurement

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002524032025
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002524032025
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Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002524032025
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Hungarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Az eljárásban való részvétel ajánlati biztosíték 
adásához nem kötött.
Deadline for receipt of tenders: 16/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 30 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: A bontás elektronikusan történik. A bontásra a Kbt. 68.§, valamint a 424/2017. (XII.19.) 
Korm.r. 15.§ rendelkezései irányadóak.
Additional information: A bontásra a Kbt. 68.§, valamint a 424/2017. (XII.19.) Korm.r. 15.§ 
rendelkezései irányadóak.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: A szerződést biztosító 
mellékkötelezettségek részletesen a közbeszerzési dokumentumokban kerülnek kifejtésre.
A non-disclosure agreement is required: no
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Legal form that must be taken by a group of tenderers that is awarded a contract: Ajánlatkérő 
a nyertes ajánlattevő(k)nek a Kbt. 35. § (8) bekezdésére tekintettel nem teszi lehetővé 
gazdálkodó szervezet létrehozását.
Financial arrangement: Előleg igénylésére nincs lehetőség. Ajánlatkérő a használati díjat 
esetenként, utólag fizeti meg a nyertes ajánlattevő szabályszerűen kiállított számlájának 
kézhezvételét követően átutalással a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény (a 
továbbiakban: Ptk.) 6:130. § (1)-(2) bekezdései és a szerződéstervezet alapján. A szerződés 
teljesítése során Felek Kbt. 135.§ (1) és (6) bekezdései figyelembevételével kötelesek eljárni. 
A Kbt. 27/A. § alapján az ajánlatkérő köteles fogadni és feldolgozni az olyan elektronikus 
számlákat, amelyek megfelelnek az EN16931-1:2017 számú európai szabványnak és az 
Európai Bizottság által e szabványhoz az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett 
szintaxislistának. A szerződés, az elszámolás és a kifizetés pénzneme Forint. A fizetési 
feltételek kapcsán irányadó jogszabályok még: o Az államháztartásról szóló törvény 
végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII.31.) Kormányrendelet o Az általános forgalmi adóról 
szóló 2007. évi CXXVII. törvény

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR002524032025
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Review organisation: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Information about review deadlines: Kbt. 148. § szerint.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Magyar 
Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
Organisation providing more information on the review procedures: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation receiving requests to participate: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt 
Felelőségű Társaság
Organisation processing tenders: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Magyar Légimentő Nonprofit Korlátolt Felelőségű Társaság
Registration number: 22214483213
Postal address: Légimentő Út 8.
Town: Budaörs
Postcode: 2040
Country subdivision (NUTS): Pest (HU120)
Country: Hungary
Contact point: Kornis Katalin
Email: katalin.kornis@airambulance.hu
Telephone: +36 205730435
Internet address: http://www.airambulance.hu
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0003
Official name: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Registration number: EKRSZ_40664534_2
Postal address: Riadó u. 5
Town: Budapest
Postcode: 1026
Country subdivision (NUTS): Budapest (HU110)
Country: Hungary
Email: dontobizottsag@kt.hu
Telephone: +36 18828592
Fax: +36 18828593
Internet address: https://kozbeszerzes.hu
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Közbeszerzési Hatóság
Registration number: EKRSZ_40664534
Postal address: Riadó utca 5.

mailto:katalin.kornis@airambulance.hu
http://www.airambulance.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Town: Budapest
Postcode: 1026
Country subdivision (NUTS): Budapest (HU110)
Country: Hungary
Email: hirdetmeny@kt.hu
Telephone: +36 18828635
Internet address: https://kozbeszerzes.hu
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed: 71780-2026
Main reason for change: Information updated
Description: Az ajánlati felhívásban és közbeszerzési dokumentumban megjelölt kifejezés 
magyarázata a szakmai értelmezés alapján.

10.1.  Change
Section identifier: PROCEDURE
Description of changes: A(z) II.2.4) A közbeszerzés ismertetése (BT-24) mezőben a következő 
változás történt: A következő helyett: Az Ajánlatkérő számára a sürgősségi betegellátáshoz 
használandó palackos kiszerelésű, gyógyszerkönyvi minőségű, V03AN01 ATC kódú 
egészségügyi oxigén szállítása, amely megfelel a mindenkor érvényben lévő (VIII. Magyar 
Gyógyszerkönyv szerinti Ph.Hg.VIII. minőségi megfelelés), törzskönyvi előírásoknak. Az 
oxigén szállításához szükséges kombiszelepes palackokat Ajánlattevőnek kell bérlet 
formájában Ajánlatkérő rendelkezésére bocsátani. Mennyisége: Orvosi oxigén gáz tárolására 
alkalmas palack bérlet -orvosi oxigén gáz tárolására alkalmas, alumínium, kombi típusú palack 
esetében összesen 70 db -orvosi oxigén gáz tárolására alkalmas, komposit, kombi típusú 
palack esetében összesen 70 db A várható töltési mennyiség évente - O2 (2 literes palack 
tekintetében): 570 töltet/év, 228 m3/év - O2 (3 literes palack tekintetében): 540 töltet/év, 324 
m3/év A töltés vonatkozásában mindkét típusú palack esetében 70 %-os lehívási 
kötelezettséget vállal Vevő. Helyesen: Az Ajánlatkérő számára a sürgősségi betegellátáshoz 
használandó palackos kiszerelésű, gyógyszerkönyvi minőségű, V03AN01 ATC kódú 
egészségügyi oxigén szállítása, amely megfelel a mindenkor érvényben lévő (VIII. Magyar 
Gyógyszerkönyv szerinti Ph.Hg.VIII. minőségi megfelelés), törzskönyvi előírásoknak. Az 
oxigén szállításához szükséges kombiszelepes palackokat Ajánlattevőnek kell bérlet 
formájában Ajánlatkérő rendelkezésére bocsátani. Mennyisége: Orvosi oxigén gáz tárolására 
alkalmas palack bérlet -orvosi oxigén gáz tárolására alkalmas, alumínium, kombi típusú palack 
esetében összesen 70 db -orvosi oxigén gáz tárolására alkalmas, komposit, kombi típusú 
palack esetében összesen 70 db A várható töltési mennyiség évente - O2 (2 literes palack 
tekintetében): 570 töltet/év, 228 m3/év - O2 (3 literes palack tekintetében): 540 töltet/év, 324 
m3/év A töltés vonatkozásában mindkét típusú palack esetében 70 %-os lehívási 
kötelezettséget vállal Vevő. Ahol az Ajánlatkérő "kompozit" palackra hivatkozik, ott a szakmai 
értelmezés alapján érti ezalatt a 100%-ban kompozit palackot, valamint az olyan aluminium 
palackot is, amelyik kompozittal teljes felületen tekercselt (full wrapped) vagy paláston 
tekercselt (hoop wrapped).
The procurement documents were changed on: 26/02/2026

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001

mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu


142765-2026 Page 11/11

Description of changes: A(z) IV.2.2) Ajánlatok vagy részvételi kérelmek benyújtásának 
határideje, dátum, helyi idő (BT-131,BT-1311) mezőben a következő változás történt: A 
következő helyett: Mon Mar 02 10:00:00 CET 2026 Helyesen: Mon Mar 16 10:00:00 CET 2026
The procurement documents were changed on: 26/02/2026

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: A(z) IV.2.7) Az ajánlatok felbontásának feltételei, dátum, helyi idő (BT-
132) mezőben a következő változás történt: A következő helyett: Mon Mar 02 11:00:00 CET 
2026 Helyesen: Mon Mar 16 11:00:00 CET 2026
The procurement documents were changed on: 26/02/2026

Notice information

Notice identifier/version: d8432281-e922-4811-ad4c-e4b2062efb66  -  02
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 27/02/2026 08:29:19 (UTC+01:00) Central European Time, Western 
European Summer Time
Notice dispatch date (eSender): 26/02/2026 14:51:31 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Hungarian
Notice publication number: 142765-2026
OJ S issue number: 42/2026
Publication date: 02/03/2026
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